
 Invention of the Seven-Day Week, Lecture 5 
 Source Sheet by  Ezra Zuckerman Sivan 

 Source 1: Shabbat observance imparts knowledge of God as Agent 
 Sanctifying Israel    

 Exodus 31:12-17 

 And יהוה   said  to  Moses:  Speak  to  the 
 Israelite people and say: 
 Nevertheless, you must keep My 
 sabbaths, for this is  a sign between 
 Me and you throughout the ages, 
 that  you  may  know  that  I יהוה  
 have consecrated you  . You shall 
 keep the sabbath, for it is holy for 
 you. One who profanes it shall be 
 put to death: whoever does work on 
 it, that person shall be cut off from 
 among kin. Six days may work be 
 done, but on the seventh day there 
 shall be a sabbath of complete rest, 
 holy  to יהוה   ;  whoever  does  work  on 
 the sabbath day shall be put to 
 death. The Israelite people shall 
 keep the sabbath, observing the 
 sabbath throughout the ages as a 
 covenant for all time: it shall be a 
 sign for all time between Me and the 
 people  of  Israel.  For  in  six  days יהוה  
 made heaven and earth, and on the 
 seventh day [God] ceased from work 
 and was refreshed. 

  שמות ל״א:י״ב-י״ז

ה אמֹֽר׃ וְאַתָּ֞ ה לֵּ ה אֶל־משֶֹׁ֥ אמֶר יְהוָֹ֖   וַיֹּ֥
ךְ ר אַ֥ רָאֵל֙ לֵאמֹ֔ י יִשְׂ נֵ֤ ר אֶל־בְּ בֵּ֨   דַּ

רוּ מֹ֑ שְׁ י תִּ תתַֹ֖ בְּ וא  אֶת־שַׁ י֩ א֨וֹת הִ֜   כִּ
י עַת כִּ֛ ם לָדַ֕ תֵיכֶ֔ י וּבֵֽינֵיכֶם֙ לְדרֹֹ֣ ינִ֤   בֵּ

כֶםֽ שְׁ ה מְקַדִּ י יְהוָֹ֖ ם֙  אֲנִ֥ מַרְתֶּ   ׃ ושְּׁ
ם וא לָכֶ֑ דֶשׁ הִ֖ י קֹ֥ ת כִּ֛ בָּ֔ ַ   אֶת־הַשּׁ

ה בָהּ֙ י כׇּל־הָעשֶֹׂ֥ ת כִּ֗ יהָ֙ מ֣וֹת יומָּ֔   מְחַֽלְלֶ֙
רֶב וא מִקֶּ֥ פֶשׁ הַהִ֖ ה הַנֶּ֥ ה וְנִכְרְתָ֛   מְלָאכָ֔

ה מְלָאכָה֒ ת ימִָים֮ יעֵָשֶׂ֣ שֶׁ ֽיהָ׃ שֵׁ֣   עַמֶּ
דֶשׁ ת֛וֹן קֹ֖ בָּ ת שַׁ בַּ֧ י שַׁ בִיעִ֗ ְ   ובַּיּ֣וֹם הַשּׁ
י֥וֹם ה בְּ ה מְלָאכָ֛ ה כׇּל־הָעשֶֹׂ֧   לַיהוָֹ֑

מְר֥וּ ת מ֥וֹת יומָּֽת׃ וְשָׁ בָּ֖ ַ   הַשּׁ
ת לַעֲשׂ֧וֹת בָּ֑ ַ ל אֶת־הַשּׁ רָאֵ֖   בְנֵֽי־יִשְׂ

י ינִ֗ ית עוֹלָֽם׃ בֵּ רִ֥ ם בְּ ת לְדרֹתָֹ֖ בָּ֛ ַ   אֶת־הַשּׁ
ם וא לְעלָֹ֑ ל א֥וֹת הִ֖ רָאֵ֔ י יִשְׂ נֵ֣   ובֵּין֙ בְּ

ה יְהוָֹה֙ ים עָשָׂ֤ ת ימִָ֗ שֶׁ י־שֵׁ֣   כִּ
רֶץ ובַּיּוֹם֙ יִם וְאֶת־הָאָ֔ מַ֣ ָ   אֶת־הַשּׁ

נָּפַֽשׁ׃ {ס}         ת וַיִּ בַ֖ י שָׁ בִיעִ֔ ְ   הַשּׁ
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 Source 2: Sukkot-- knowledge of what God did for ancestors, not ongoing 
 sign of God relating to us 

 Leviticus 23:42-43 

 (42) You shall live in booths seven 
 days; all citizens in Israel shall live in 
 booths, (43) in order that future 
 generations may know that I made 
 the Israelite people live in booths 
 when I brought them out of the land 
 of  Egypt—I,  your  God יהוה   . 

  ויקרא כ״ג:מ״ב-מ״ג

ים ת ימִָ֑ בְעַ֣ ב֖וּ שִׁ שְׁ ת תֵּ כֹּ֥ סֻּ   (מב) בַּ
ֹֽת׃ כּ סֻּ ב֖וּ בַּ ל ישְֵׁ רָאֵ֔ יִשְׂ   כׇּל־הָֽאֶזְרָח֙ בְּ

כּ֗וֹת י בַסֻּ ֹֽתֵיכֶם֒ כִּ֣ עַן֮ ידְֵע֣וּ דרֹ   (מג) לְמַ֘
י הוֹצִיאִ֥ ל בְּ רָאֵ֔ י יִשְׂ נֵ֣ י֙ אֶת־בְּ בְתִּ   הוֹשַׁ֙

ה י יְהוָֹ֥ יִם אֲנִ֖ רֶץ מִצְרָ֑ ם מֵאֶ֣   אוֹתָ֖
  אֱלהֵֹיכֶֽם׃

 Source 3: Daily Burnt Offering-- God's actions prompt knowledge of God 

 Exodus 29:38-46 

 (38) Now this is what you shall offer 
 upon the altar: two yearling lambs 
 each day, regularly. (39) You shall 
 offer the one lamb in the morning, 
 and you shall offer the other lamb at 
 twilight. (40) There shall be a tenth 
 of a measure of choice �our with a 
 quarter of a  hin  of beaten oil mixed 
 in, and a libation of a quarter  hin  of 
 wine for one lamb; (41) and you 
 shall offer the other lamb at 
 twilight, repeating with it the meal 
 offering of the morning with its 
 libation—an offering by �re for a 
 pleasing  odor  to ,42   (  יהוה  )  a  regular 

  שמות כ״ט:ל״ח-מ״ו

חַ זְבֵּ֑ ה עַל־הַמִּ עֲשֶׂ֖ ר תַּ ה אֲשֶׁ֥   (לח) וְזֶ֕
מִֽיד׃ יִם לַיּ֖וֹם תָּ נַ֥ ה שְׁ נָ֛ נֵֽי־שָׁ ים בְּ בָשִׂ֧   כְּ

ה עֲשֶׂ֣ ד תַּ בֶשׂ הָאֶחָ֖   (לט) אֶת־הַכֶּ֥
ין ה בֵּ֥ עֲשֶׂ֖ י תַּ נִ֔ ֵ בֶשׂ הַשּׁ קֶר וְאֵת֙ הַכֶּ֣   בַבֹּ֑

ל֨ולּ לֶת בָּ ן סֹ֜ רֹ֨ ָ ֽיִם׃ (מ) וְעִשּׂ   הָעַרְבָּ
ת סֶךְ רְבִיעִ֥ ין וְנֵ֕ בַע הַהִ֔ תִית֙ רֶ֣ מֶן כָּ שֶׁ֤   בְּ
בֶשׂ הָאֶחָֽד׃ (מא) וְאֵת֙ ין יָיִ֑ן לַכֶּ֖   הַהִ֖
יִם ין הָעַרְבָּ֑ ה בֵּ֣ עֲשֶׂ֖ י תַּ נִ֔ ֵ בֶשׂ הַשּׁ   הַכֶּ֣

הּ ה־לָּ֔ עֲֽשֶׂ הּ֙ תַּ קֶר וכְּנִסְכָּ ת הַבֹּ֤ מִנְחַ֨   כְּ
ת ה לַיהוָֹֽה׃ (מב) עלַֹ֤ חַ אִשֶּׁ֖ יחַ נִיחֹ֔   לְרֵ֣

ד תַח אֹֽהֶל־מוֹעֵ֖ ם פֶּ֥ תֵיכֶ֔ מִיד֙ לְדרֹֹ֣   תָּ
ה מָּ ד לָכֶם֙ שָׁ֔ עֵ֤ ר אִוָּ ה אֲשֶׁ֨ י יְהוָֹ֑   לִפְנֵ֣
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 burnt offering throughout the 
 generations, at the entrance of the 
 Tent  of  Meeting  before יהוה   .  For 
 there I will meet with you, and there 
 I will speak with you, (43) and there 
 I will meet  with the Israelites, and 
 it shall be sancti�ed by My Presence. 
 (44)  I will sanctify  the Tent of 
 Meeting and the altar, and I will 
 consecrate Aaron and his sons to 
 serve Me as priests. (45)  I will abide 
 among the Israelites, and  I will be 
 their God. (46)  And they shall 
 know  that  I יהוה   am  their  God, 
 who brought them out from the 
 land of Egypt that I might abide 
 among  them—I,  their  God יהוה   . 

ֽם׃ (מג) יךָ שָׁ ר אֵלֶ֖ י  לְדַבֵּ֥ ה  וְנעַֹדְתִּ֥ מָּ   שָׁ֖
כְבדִֹיֽ׃ (מד) שׁ בִּ ל וְנִקְדַּ֖ רָאֵ֑ י יִשְׂ   לִבְנֵ֣

י תִּ֛ שְׁ חַ  וְקִדַּ זְבֵּ֑ ד וְאֶת־הַמִּ הֶל מוֹעֵ֖   אֶת־אֹ֥
ן שׁ לְכַהֵ֥ יו אֲקַדֵּ֖ נָ֛ ן וְאֶת־בָּ   וְאֶת־אַהֲרֹ֧

י  לִֽי׃ (מה) כַנְתִּ֔ ל  וְשָׁ֣ רָאֵ֑ י יִשְׂ נֵ֣ ת֖וֹךְ בְּ   בְּ
יתִי ם לֵאלהִֹֽים׃ (מו)  וְהָיִ֥   וְידְָע֗וּ  לָהֶ֖

אתִי ר הוֹצֵ֧ ם אֲשֶׁ֨ הֵיהֶ֔ ֹ֣ י יְהוָֹה֙ אֱל י אֲנִ֤   כִּ֣
ם י בְתוֹכָ֑ כְנִ֣ יִם לְשׇׁ רֶץ מִצְרַ֖ ם מֵאֶ֥   אתָֹ֛

ה אֱלהֵֹיהֶֽם׃ י יְהוָֹ֥    {פ}  אֲנִ֖

 Source 4: Quoted by Ezekiel 

 Ezekiel 20:10-20 

 I brought them out of the land of 
 Egypt and I led them into the 
 wilderness. I gave them My laws and 
 taught them My rules, by the 
 pursuit of which a man shall live. 
 Moreover, I gave them  My sabbaths 
 to serve as a sign between Me and 
 them, that they might know that 
 it is I the LORD who sanctify 
 them  . But the House of Israel 
 rebelled against Me in the 
 wilderness; they did not follow My 

  יחזקאל כ׳:י׳-כ׳

ם יִם וָאֲבִאֵ֖ רֶץ מִצְרָ֑ ם מֵאֶ֣   וָאוֹצִיאֵ֖
י ן לָהֶם֙ אֶת־חֻקּוֹתַ֔ ֽר׃ וָאֶתֵּ֤ דְבָּ   אֶל־הַמִּ

ר ם אֲשֶׁ֨ י אוֹתָ֑ עְתִּ י הוֹדַ֣ טַ֖ פָּ   וְאֶת־מִשְׁ
ם הֶֽם׃ וְגַ֤ י בָּ ם וָחַ֥ ם הָאָדָ֖ ה אוֹתָ֛   יַעֲשֶׂ֥

תוֹתַי֙  אֶת בְּ ם לִהְי֣וֹת  ־שַׁ י לָהֶ֔ תִּ   נתַָ֣
י י אֲנִ֥ עַת כִּ֛ ם לָדַ֕ י וּבֵינֵיהֶ֑ ינִ֖   לְא֔וֹת בֵּ

םֽ׃ שָׁ ה מְקַדְּ י  יְהוָֹ֖   וַיַּמְרו־ּבִ֨
י חֻקּוֹתַ֨ ר בְּ דְבָּ֗ מִּ ל בַּ רָאֵ֜   בֵֽית־יִשְׂ

ר֩ סוּ אֲשֶׁ י מָאָ֗ טַ֣ פָּ כוּ וְאֶת־מִשְׁ   לאֹ־הָלָ֜
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 laws and they rejected My rules—by 
 the pursuit of which a man shall 
 live—and they grossly desecrated 
 My sabbaths. Then I thought to pour 
 out My fury upon them in the 
 wilderness and to make an end of 
 them; but I acted for the sake of My 
 name, that it might not be profaned 
 in the sight of the nations before 
 whose eyes I had led them out. 
 However, I swore to them in the 
 wilderness that I would not bring 
 them into the land �owing with 
 milk and honey, the fairest of all 
 lands, which I had assigned [to 
 them], for they had rejected My 
 rules, disobeyed My laws, and 
 desecrated My sabbaths; their 
 hearts followed after their fetishes. 
 But I had pity on them and did not 
 destroy them; I did not make an end 
 of them in the wilderness. I warned 
 their children in the wilderness: Do 
 not follow the practices of your 
 fathers, do not keep their ways, and 
 do not de�le yourselves with their 
 fetishes. I the LORD am your God: 
 Follow My laws and be careful to 
 observe My rules. And hallow My 
 sabbaths, that they may be  a sign 
 between Me and you, that you 
 may know that I the LORD am 
 your God. 

ם הֶ֔ י בָּ ם הָֽאָדָם֙ וָחַ֣ ה אתָֹ֤   יַעֲשֶׂ֨
ךְ פֹּ֨ ר לִשְׁ ד וָאמַֹ֞ ל֣וּ מְאֹ֑ י חִלְּ תתַֹ֖ בְּ   וְאֶת־שַׁ

ר לְכַלּוֹתָֽם׃ דְבָּ֖ מִּ ם בַּ י עֲלֵיהֶ֛   חֲמָתִ֧
י הֵחֵל֙ י לְבִלְתִּ֤ מִ֑ עַן שְׁ ה לְמַ֣   וָאֶעֱשֶׂ֖

ים ר הוֹצֵאתִ֖ ם אֲשֶׁ֥ י הַגּוֹיִ֔   לְעֵינֵ֣
ם י לָהֶ֖ אתִי ידִָ֛ י נָשָׂ֧   לְעֵינֵיהֶֽם׃ וְגַם־אֲנִ֗

ם יא אוֹתָ֜ י֩ הָבִ֨ ר לְבִלְתִּ דְבָּ֑ מִּ   בַּ
ת חָלָב֙ י זָבַ֤ תִּ ר־נתַָ֗ רֶץ אֲשֶׁ   אֶל־הָאָ֣

עַן יא לְכׇל־הָאֲרָצֽוֹת׃ יַ֜ י הִ֖ שׁ צְבִ֥   ודְּבַ֔
סוּ וְאֶת־חֻקּוֹתַי֙ י מָאָ֗ טַ֣ פָּ מִשְׁ   בְּ

לוּ י חִלֵּ֑ תוֹתַ֖ בְּ ם וְאֶת־שַׁ   לאֹ־הָלְכ֣וּ בָהֶ֔
חׇס ם הלֵֹֽךְ׃ וַתָּ֧ ם לִבָּ֥ י גִלּולֵּיהֶ֖ י אַחֲרֵ֥   כִּ֛

יתִי ם וְלאֹ־עָשִׂ֧ חֲתָ֑ ַ ם מִֽשּׁ י עֲלֵיהֶ֖   עֵינִ֛
ר ֽר׃ וָאמַֹ֤ דְבָּ מִּ ה בַּ לָ֖ ם כָּ   אוֹתָ֛

י אֲבוֹֽתֵיכֶם֙ חוקֵּּ֤ ר בְּ דְבָּ֔ מִּ נֵיהֶם֙ בַּ   אֶל־בְּ
ם טֵיהֶ֖ פְּ כוּ וְאֶת־מִשְׁ לֵ֔   אַל־תֵּ

ֽאו׃ּ מָּ טַּ ם אַל־תִּ רוּ ובְּגִלּולֵּיהֶ֖ מֹ֑ שְׁ   אַל־תִּ
כוּ י לֵ֑ חֻקּוֹתַ֖ ם בְּ ה אֱלהֵֹיכֶ֔   אֲנִי֙ יְהוָֹ֣

מְר֖וּ וַעֲשׂ֥וּ אוֹתָֽם׃ י שִׁ טַ֥ פָּ   וְאֶת־מִשְׁ
י  וְאֶת־ ינִ֣ שׁוּ וְהָי֤וּ לְאוֹת֙ בֵּ י קַדֵּ֑ תוֹתַ֖ בְּ   שַׁ

ה י יְהוָֹ֖ י אֲנִ֥ עַת כִּ֛ ם לָדַ֕   וּבֵינֵיכֶ֔
  אֱלהֵֹיכֶֽם׃



 Source 5: R' Naphtali Zvi Yehuda Berlin-- Knowledge of God obtained 
 through experience of Shabbat holiness is special because immaterial 

  העמק דבר על שמות ל״א:י״ג:ב׳

  דבר הגורם לישראל  .. ופי׳ לדעת כי אני וגו׳. דכל  אך את שבתותי תשמרו.
  התעוררות קדושה כמו בה״מ וכדומה בא ע״י התפעלות מדבר שבקדושה

  או ס״ת ישיג  ואפילו גוי שרואה בהכ״נ  ונמצא שגם זה הדבר מסייע לכך.
  איזה התפעלות הנפש מידיעתו שזה דבר שבקדושה אבל מה שאדם

  מישראל ישיג קדושת הנפש בשבת ויו״ט בלי שום הרגש חיצוני מה יום
  מיומים הוא אות שהקב״ה בעצמו כ״י מסייע לקדש למי שבא להתקדש

  ומש״ה קדושה זו יקרה בעיני ה׳ לדחות כל עשיית דברים שבקדושה:

 Haamek Davar on Exodus 31:13:2 

 And the explanation of "To know that I God am sanctifying you, etc" (is that) 
 anything-- such as the Temple and related-- that  causes an awakening of 
 holiness in a member of Israel comes from a feeling of excitement from the 
 holy matter, such that this matter is then revealed to be the facilitator of this 
 feeling. And even a non-Jew who sees a synagogue or a Torah scroll tends to 
 achieve a certain excitement in his soul from the knowledge that this is a holy 
 matter. Though the holiness of soul that a member of Israel achieves on 
 Shabbat and festivals without any external feeling from these days is a sign 
 that God Himself is facilitating that sancti�cation anyone who comes to be 
 sancti�ed. And as a result, this sanctity is so dear that it obviates cultic 
 activity. (EWZS translation) 
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